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VERZEICHNIS DER STELLEN ,
AN WELCHEN VON DER

HANDSCHRIFTLICHEN ÜBERLIEFERUNG ABGEWICHEN IST , UND DER
WICHTIGSTEN KONJEKTUREN , WELCHE J . N . MADVIG IN DIE ZWEITE

AUFLAGE SEINER TEXTAUSGABE (HAVNIAE MDCCCLXXV ) UNDJ
C. FLAMSTEAD WALTERS IN SEINE AUSGABE (ΟΧΟΝΠ MDCCCCXIXi )

AUFGENOMMEN HABEN .

Aid . = Aldus ; Alsch . = Alschefski ; Bk. = Bekker; ed. vet. =editiones veteres vor Aldus ; Crev. = Crevier ; Drak. = Drakenborch;Duk. = Duker ; Br. 1 = editio Frobeniana 1531 ; Fr . 2 = editio Fro-beniana 1535 ; Glar. = Glareanus; Gr. = J . F . Gronov ; J . Gr. = Jakob
Gronov ; Hwg. = Heerwagen; Htz . = Hertz ; Kr . = Kreyßig; Mog. =editio Moguntina 1518 ; Mg. = Madvig ; Ml. = H. J . Müller ; Mms. =Th. Mommsen ; Khen. = Rhenanus; Reh. = Otto Roßbach; Sig. =
Sigonius ; Walt . = C. F . Walters; Wfl. = Wölfflin ; Wßb. = Weißenborn ;
Wsbg . = Wesenberg .

V = Veronensis , bibl. capitul. 40 ; 4. Jahrh . , Chatelain, paleogr.des elassiques lat . I Taf. 106.
M = Mediceus , bibl. Laur. pl. 63 , 19 ; 10 . oderAnfangdes 11 . Jahrh .,Chatelain Taf. 110.
P = Parisinus , bibl. nat . 5725 ; 10 . Jahrh . , Chatelain Taf. 108.F = Floriaeensis , in Paris , bibl. nat . 5724 ; 9. Jahrh . , ChatelainTaf . 107 .
T = Thuaneus , inParis , bibl. nat . 2726 ; erste Hälftedes 10 . Jahrh .B = Bambergensis , Μ . IV 8 ; 10 . oder 11 . Jahrh . , ChatelainTaf. 119.
O = Oxoniensis Bodleianus20631 ; Anfang des 11 . Jahrh . , Chate¬lain Taf. 112.
E = Einsiedlensis 348 ; 10 . Jahrh .
H = Harleianus 2672, im Britischen Museum , ehemals in Cues ander Mosel; Ausgang des 10 . Jahrh ., Chatelain Taf . 111 .U = Upsaliensis , Universitätsbibi. ; 10. — 11 . Jahrh.R = Romanus , bibl . Vat. 3329 ; 11 . Jahrh . , Chatelain Taf . 117 .D = Dominicanus , in Florenz, bibl. St . Marci 326 ; 11. oder 12 .Jahrh . , Chatelain Taf. 114.
L = Leidensis , lat . fol . 6a , Anfang des 12 . Jahrh . , ChatelainTaf. 115.
A = Agennensis , im BritischenMuseum Harleianus2493; 13. Jahrh .
ς = junge Hss . oder alte Ausgaben.

*) Besprochen hat diese jetzt maßgebende Ausgabe Reh . in derBerliner philolog . Wochenschrift40 ( 1920) 697ff. Allerdings war die Mehr¬zahl der guten Lesarten schon seit Alsch . bekannt. Ferner haben Alsch.sleider nicht ganz zuverlässige Angaben vielfach für die Orthographie
herangezogen werden mijssen.
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306 YI 1 , 1 — 4 , 8 .

VI 1 , 1 urbem, eandem PFUBOE eandem urbem MHDLA ; urbem
streichen ς Muret; s . jedoch Wßbs. Anmerk , und Reh. a . a. 0 . 700.

I , 6 legatus getilgt nach Cobet .
1 , 8 et post] die Hss . außer V, der wohl richtig nur post gibt.
1 , 8 iterum ] getilgt nach Baumgarten - Crusius . Hierzu bemerkt

Wßb.4 : 'iterum ist wahrscheinlich aus der folgenden Zeile hierher ge¬
kommen; denn gewöhnlich wird nicht angegeben , zum wievielten Male
jemand interrex ist. Camillus aber war es zum dritten Male ; s. 5 , 17, 4.
31 , 8. Die Verbindung mit dem folgenden (

'obgleich sich die Konsular¬
tribunen so schlecht bewährt hatten , wählte er doch zum zweiten Male’,
weil er nur 5, 31 , 8, nicht 5, 17 , 4 Konsulartribunen gewählt hat ) wäre
wie die Wortstellung gezwungen und unpassend.

’
1 , 10 edita etiam] die Hss. ; etiam aedita V.
1 , 11 Aliam] über die Schreibweise vgl . Anhang zu 5, 37, 7 .
1 , 11 religione rei ullius] Freudenberg; rei nullius VMHDL , rei nulli

PFUBOET2D3, und diesem folgt Mg. Wßb.1 las insignemque rei nullius . .
agendae und bemerkte dazu ; ' insignem . . agendae , Umschreibung des
dies religiosus ; rei . . agendae scheint Epexegese zu diem insignem zu sein :
diem insignem fecerunt i. e . diem nullius rei agendae = decreverunt , ut esset
dies n. r. agendae ; vgl. 1 , 1 , 8 ; 6, 2, 3 : novus terror defectionis ; 3, 19, 2.
24, 1 ; 40, 13 , 3 : tempora qualia sint . . vides, lusus, convivii . . ; Cic . de
nat . d . 2, 168 : mala . . consuetudo est contra deos disputandi . Mg. liest
rei nulli . . agendae ; allein insignis wird selten mit dem Genetiv des
Gerundiums verbunden, oder die Verbindung ist unsicher; s. 10 , 39, 14.
Walt, nimmt keine Änderung auf und bemerkt zu insignemque : ' suspi¬
camur hac voce diem (cf. e. g. diem conveniendi Caes. b. g. 5, 57, 2) vel
simile quid extrusum esse ; si religionem (cf. 9 , 29, 10 ) aut religiosum (cf.
26, 17 , 12 ) postules, ulli pro nullius legendum sit.

’
2, 3 defectionis] (adedefectionis ) V ; defectione die übrigen Hss.
2 , 4 hostis] M1P(Alsch . ).
2, 5 eiusdem . . cuius] Mg. schreibt eisdem (nach ΟΕς) . . quibus

(nach Ες· ).
2 , 6 verba sud] die Hss . , außer V, der sua verba, gibt.
2 , 6 centuriaret ] MPFUBOE3HDxAx ; centuriaretur DLAR (V fehlt).
2, 8 Medum] VPUH; mestium MA2 metium BOEDLA.
2 , 10 coici iussit] VF? UOE coci iussit PF ?B coicius sit M conici iussit

M3 oder M4F3 coiciturus sit DLA quoiciturus sit H.
2 , 11 militibus munitum] V ; fehlt in den übrigen Hss.
3 , 5 moenia] die Hss. ; fehlt in V.
3,8 inermi] MP2FUBOE1 oder E3TDL; * * * * * ib . V; s. jedoch

6 , 10 , 5.
3 , 9 in spe ultima] die Hss . ; ultima in spe V.
4, 5 aspernantium] die Hss. ; contemnentium V.
4, 6 crescere tum] MPFUBOE3HTDA; cresceret cum V crescere cum L.
4, 6 inpensas] MP (Alseh . ).
4, 7 exitu anni] die Hss. ; anni exitu V.
4, 7 L. Iulius Iulus ] Sig. ; l. iulius VM iulius l. PFB iulius tullus L,

ähnlich die anderen Hss .
4, 7 /Ser .] Mog. ; seruilius VMPUBOEHTDLA .
4, 8 exercitum] Wsbg . vermutet : ( ii) exercitum.
4, 8 relinqueretur ] V, womit Tanaq. Fabers Konjektur bestätigt

wurde ; relinquerent die übrigen Hss . ·



VI 4 , 9 — ,9, 6. 307
4, 9 inproviso ] PM (Alscli. ) .5, 3 a] AHTDL ; fehlt in MPO (V fehlt ).5, 3 habuerint ] Mg. ; habuerunt die Hss . Vgl. auch Wßb . zu 2, 15 3und 37 , 34, 6.
5, 5 moverunt] Mg. ; moueunt M1 mmerant M2UOE 2HTDLA moueratPFBET 2 oder Tl ( V fehlt ) .
5, 5 eodem ] Wsbg . streicht dies Wort , Ml. vermutet mit Ascensius ,daß es in eandem zu ändern ist .
5, δ inpensis ] PM (Alsch . ) .
5, 5 inmemorem] P (Alsch . ).ö, 7 0 . Cornelium C. Sergium] Sig . ; cn . sergium die Hss . (V fehlt ).5, 7 L . Menenium ] Sig . ; licinium menenium die Hss . , Walt , ändertan beiden Stellen nichts (V fehlt ).5, 7 creat , ii ] Alsch . ; creati hii MPFBL creal hii 1)2IA6, 4 suam summisisse ] ed . Romana 1470 Walt . ; summisisse EPUBOEHTDAL ; suam misisse VMA2.6, 5 voluntarios tilgt Mg.
6, 7 id animo ] VMms. ; in animo die meisten anderen Hss . , animo LWfl .6, 8 eius ordinis ) tilgen Karsten und Walt .6 , 8 maxumum ] P (Alsch . ) .6, 8 dictatorem getilgt nach Mg. Wßb .4 bemerkt dazu : 'Das Wortist unrichtig , da nicht das Volk den Diktator wählt (s. 5, 46, 10; 22, 8, 6.14, 11 ) und nicht die Rede davon gewesen ist , daß es Camillus habe wählenwollen, sondern nur im Senate die Ansicht geherrscht hat , daß er unteranderen Verhältnissen habe gewählt werden müssen . Es ist deshalb wohlimperatorem zu lesen oder dictatorem als Glossem zu tilgen .’ Doch liegtimperatorem paläographisch zu weit ab . Zu quartum merkt Wßb . an :'Dies war Camillus als Tribunus militum , als Diktator erst später (s. 38, 4).’6, 8 honorato] Vf ; honoratum die übrigen Hss . , honoratorum Aid . Walt .6, 9 secum ipsum ] die Hss . ; ipsum secam Vf .6, 9 uti ] V ; ut die übrigen Hss .
6, 13 ad urberri] V ; In urbe die übrigen Hss ., nur A : in urbem.6, 14 a L . Quinctio] vgl . § 3 ; a tito quinctio die Hss . ; ab quinctio V.6, 14 alia belli] Vf ; beüi alia PEUBOED 3A2 belli atia MHDLA ; bellitilgt Walt .
6 , 16 partem] V.
6, 18 laudemque] Wsbg . vermutet laudemque (suam oder propriam ) .7, 1 vim hinzugefügt nach Alanus ; nach Hernicorumgue setzt es Mg. ,nach sed Reh . ; vgl . 7, 21 , 8. 9 , 31 , 7. Wßb .4 ergänzt mventuteni aus demvorhergehenden zu ingentem und vergleicht 9, 5, 11 ; 22, 35, 5 ; 38, 37, 2. —7, 1 endigt V.
7, 2 resistentes] die Hss . ; restitantes vermutet Gr.7, 4 et Aequis] ex Aequis Heusinger , et (ex) Aequis Ml.7 , 6 idem] PM( A18ch . ).8, 7 fugam impediebat] ς ; fuga impediebatur HTLR fuga impediebatdie übrigen Hss .
9, 1 inminebat] P(Alsch . ).9, 4 reciperandi ] allein 0 , die übrigen Hss . recuperandi . Aus den vonConway zu 1, 12,1 gesammelten Stellen ergibt sich, daß beide Formen zurZeit des Livius in Gebrauch waren .9,6 inVolscos] A. Perizonius , bestätigt durch 0 ; in uolscis (oderuulscis ) die Hss.

20*



308 VI 9,9 - 13 , 7 .

9, 9 non tanta die meisten und besten Hss . , montana M, non tam a
A2Hwg .

9 , 10 hostem (ut ) viderunt Conway, hostem uider E, uiderunt hostem 0 .
10, 1 urbe] fehlt PFUBOE .
10, 1 eo] Gr. ; in eo die Hss . , ideo Drakenborch ; vgl . Zingerle in d.

Zeitsohr . f . österr . Gymn . 40 ( 1889), 984.
10 , 2 inplorassent ] P , implorassent M(Alsch . ).
10, 8 his) die Hss . ; dies hat Wßb .4 im Text und bemerkt dazu : ' hie

bisweilen in Or. obl ., wie 3,24,5 ; 5,2 , 8. 11,11 .
’ Vgl . zu 38,42 , 10 ; iis Wsbg.

11 , 1 iterum C. Sergio] hinzugefügt nach Glar . , der aber 0 . Sergio
iterum zwischen iterum und tribunis ergänzte .

11 , 2 inclitae ) P , inclytae M(Alsch . ). ,
11, 3 esse tilgt Mg.
11 , 5 in spem] MA2 ; spem die übrigen Hss . , spe Dobree .
11 , 5 socium esse] Harant vermutet socium esse (constet).
11 , 6 aequm M(Alsch .).
11 , 7 primus ] T . Faber , bestätigt durch U ; primum die Mehrzahl der

Hss . , primo O . Wßb .4 bemerkt hierzu : ' Die Hss . haben primum , wie auch
sonst bisweilen , wo man primus erwartet ; s . 2, 5, 9. 18, 4 ; 8, 15, 9. 26, 7.
Ebenso solum neben solus .

’
11 , 7 adliciendo ] PM (Alsch . ) .
11 , 7 plebem iam aura ) ^Rhen . ; plebem iam auram MHTD , plebeiam

auram P 2FUBOEH .
11 , 8 fidem] Sig . ; idem die Hss .
11 , 10 conpmlere] PM (Alsch . ) .
12 , 1 indictum ) PFBRE 2HTL , wozu Walt . 22, 8 ; 40, 41 , 7 ; 10 , 38, 3

vergleicht ; induci indictum MA2 ; inductum E2!! ?.
12, 3 tacitum praetermissum ) TDLA ; tacitum praetermissumque MPT

UBOET 2 oder T3A2; praetermissum H.
12 , 6 conveniat) die Hss . ; conueniant M ; convenit Gr.
12 , 8 vatesque) cod . Rhen . HTDLA ; uatesue MPEUBOE 1. Hierzu be¬

merkt Wßb .4 : 'vatesve wegen des wenn auch nur scheinbaren Zweifels ;
vgl . 14 , 10 ; 7, 19 , 5 ; 28, 10 , 5 . Auch das uns näher liegende vatesque (s.
10 , 9 , 4) findet sich in guten Hss .

’
12 , 10 T .\ die Hss . ; fehlt in M.
12 , 10 teneas) die Hss . Wßb .4 liest so und bemerkt hierzu : ' teneas

. . infer : vgl . 3, 48, 4 : ignosce . . sinas ; Cic . ad fam . 14 , 4, 3 : si . . adiuves

. . sin . . fac venias ; Tib . 4, 4, 9 : veni . . feras ’
; tene ; at Wsbg .

12 , 10 pavore) Aid . und Mg . schreiben labore nach LHTA .
13 , 3 fluctuantis cod . Rhen . M (Alsch . ).
13, 3 cernebat) die Hss . ; credebatund hinzugefügt Alibi cernebat Vorm . ,

credebat alibi cernebat Μ .
13,4 instare ) A2Fr . 1 ; stare die Hss .
13 , 5 obequitandoque) über diese seltenen , zum Teil altertümlichen ,

Worte , auf denen namentlich der Vorwurf der Patavinitas gegen Livius
beruht , s . Roh . in der Berliner philol . Wochenschr . 36 ( 1916) 73511,
1350ff . , 40 ( 1920) 701.

13 , 7 hominum ) die Hss Dies hat Wßb .4 im Text und bemerkt
dazu : ' nec . . sed : ich will nicht sagen Leute von der Plebs , das versteht
sich von selbst , sondern ; s . 10, 6 , 4 : actio , qua non infimam plebem accen¬
derant , sed ipsa capita plebis ; 21 , 41 , 16 ; 38, 22, 9 ; 42, 41 , 14 .

’ omnium F3

Siesbye . Wsbg . vermutet : nec hominum (solum) . .



VI 13,8 - 19 , 4. 309

13, 8 Gerceiensium ] cerciensium PM ( Alsch . ).
14, 2 intuenti] Gr . ; intuenda die Hss . und Walt .
14, 9 commodioris] Ας· ; commotioris die Hss . Letztere La. erklärt

Wßb .4 folgendermaßen: 'commotus ist der, welcher in den Zustand der Un¬
ruhe versetzt ist und darin verharrt , so daß es sich wie consideratus ,
copulatus u. a . der aktiven Bedeutung nähert ; also ein Unternehmen, das
aus einer aufgeregteren Stimmung hervorging, noch stürmischer und so¬
mit geeigneter war alles aufzuregen als das § 5 Erzählte .

’ Wsbg . vermutet :
accommodatioris .

14, 11 cum getilgt nach Lov. S , gehalten von Gr. , der aber nachher
iecit streicht .

14, 11 thensauros ] P1M1( Alscb . ) .
15, 7 hostis] PEBHA, hostes MOETDLWalt .
15 , 10 reliquam ] Mg. ; aliquamdie Hss. , antiquamMoorstadt. Huschke

vermutet at aequam und vergleicht Sali . lug . 1 , 79, 8 : condicionem tantum¬
modo aequam . Gr . hält aliquam und erklärt : ' sorte tandem aliqua contenti
estote , nec eam renovate semper anatocismis.

’
17 , 3 smos] die Hss . und Walt . , der Sallust Cat . 22 , 1 ; 24, 1 u. a.

vergleicht. Zu suos bemerkt Wßb.4 : 'suos müßte hier bedeuten " ihre
teuren, lieben Freunde und Führer”

; vgl. 27, 22, 7 : suae. Da jedoch
populares sui gewöhnlich heißt " ihre Landsleute”

, so tilgt Duker suos,
Madvig populäres . Vielleicht hatte Livius patronos geschrieben (s . 18 , 14 ),
wie § 1 : defensores, und populares war dazu Glossem ;

’ viros Kraffert.
17 , 5 Capitolino getilgt nach Kiehl. Capitolini Mg. ; vgl . 7 , 4 , 3 . 32,15.
17 , 6 remisso quod] ς ; remisso id quod die Hss . ; vgl. 6 , 35 , 4 .
17, 7 circiensibus PM (Alsoh- ).
17, 8 conparatum PM (Alsch . ) .
18, 1 exitum] Mg. ; exitu die Hss.
18, 1 /Ser.] Sig . ; sergius die Hss.
18 , 3 iam\ Gr. ; iam in MA2, in die übrigen Hss. Wßb.4 bemerkt

hierzu : 'Bei dieser Lesart würde man statt des bei adesse ungewöhnlichen
und sich von selbst verstehenden propinquum ein stärkeres Attribut er¬
warten ( wie 2, 28, 8 . 29, 1 ; 3 , 10 , 7 ), besonders da auch sonst gewöhnlich
nur adest certamen gesagt wird .

’ Harant verbindet coorta esset in propin¬
quum certamen, aderat et Manlius. Ml . vermutet , daß in propinquo Glossem
zu aderat gewesen und, nachdem es in den Text gedrungen, in in pro¬
pinquum geändert sei.

18, 3 propinquum ] propincum MB, propinqum ED.
18, 6 quoteni] Mg. ; quot enim die Hss. , quot autem Hwg ., quot Mms .
18 , 6 unum hostes] Η. T . Karsten.
18, 9 Cassi Maeliique expectem\ PM (Alsch . ).
18 , 9 zu mentem, neben dem eam fehlenkann, vergleicht Walt . Horaz

epist . 2, 2 , 36 .
18, 12 etiam\ die Hss . ; iam Gr. .
18 , 14 induit] Schaedel vermutet indit, Η . T. Karsten indidit.
18 , 15 obtinenda] OE ; optinenda die übrigen Hss .
19, 1 inminenti ] PMHL( Alsch . ).
19 , 1 libertati} Fr. 1 ; libertatis die Hss .
19 , 2 vociferantur] MPFUBOEA; uociferatur HTLRD.
19 , 4 ei] UM1. ; ei die Hss. ; et ei Crevier und Stroth ; A . Perizonius

streicht das zweite et . Wßb.4 bemerkt dazu : 'Livius gebraucht nam et



310 YI 19, 5 - 27,10 .

auch sonst bisweilen , wo ein zweiter Grund nicht folgt ; s . 28, 7, 2 ; 31 , 40 ,
5 ; 33, 5, 7 ; vgl . 29, 23 , 4.

’
19 , 5 Publilius ] Glar . ; publius die Hss.
20, 8 produxit getilgt nach Rhenanus , der auch produxisse vor¬

schlägt .
20, 8 nominatim ] Mg. ; nominatum die Hss . , vgl . Mms. RF . 2, 186 ;

nominasse Luterbacher .
20, 13 Monetae] Wissowa Relig . u . Kult . 2 290 sagt , sie kann ' kaum

etwas anderes als Raterin , Mahnerin ’ bedeuten .
21 , 1 L . Lucretio ( tertium) Glar . und Luterbacher .
21 , 2 cerceiosqile] PM (Alsch . ), Circeiosque Walt .
21, 7 ni ] MTDLH ; nisi UOE 3T2A2 ; nisi ut ΡΕΒΕ .
21 , 8 senatu ] Er . 1 ; senatum die Hss .
21 , 8 inpedita ] PM (Alsch . ), impedita Walt .
22, 1 Papirii ] Er . 1 ; papirius oder papyrius die Hss .
22, 1 tribunis tilgt Muret mit ς-, Wsbg . nimmt es in Schutz : ' hoc

enim non addito audiendum fuit collegis ’ .
22 , 6 petit die Hss . , d . i. petit .
22, 7 solita ] ς-Rhen . ; solitae die Hss .
22 , 9 confiderent] MA ; confideret die übrigen Hss .
23 , 3 ferox setzt Luterbacher nach ingenio , wogegen Walt , bemerkt :

' Livius ferociae duas causas statuit , quarum alteram tota clausula tum . .
inflatus praebet .

’
23 , 5 rapere] capere jüng . Hss . , Zingerle , Luterbacher .
23, 6 occassionem P (Alsch . ), vgl . perioeh . 7.
23, 6 instruendis ] Gr. ; instruentem die Hss . Dies hält Walt , und setzt

mit ς- ein Fragezeichen nach sperantem , welches dem instruentem ent¬
spräche .

23 , 11 etiam] die Hss . , von Doujat verteidigt ; eam T. Eaber .
23 , 11 diis ] die Hss . ; dis O.
23, 12 eventum] eine jüng . Hs . ; euentu die übrigen Hss.
24, 2 abs tergo E.
24, 5 subiectus] TLARD ; subuectus T1, sublatus subiectus M , sublatus

PFBOURT .
24, 9 temeritati ] ς ; temeritatis MPEUBOEH .
24, 10 fluctuante acie] Hwg .Dobree ; fluctuantem aciem die Hss . Mg.

vermutet : (non ) in fluctuantem aciem trudi equos.
25 , 5 petiit U.
25, 7 itineri ] ς ; itineris die Hss .
26, 6 inmortales PM( Alsch . ).
26 , 7 tarn] PEUBOE ; iam HTDLA .
27,2 Lucio ] Sig . ; licinio MPEUBOEHTDL .
27 , 2 et vor O. Sergio streicht Walt , nach A, der es ausgelassen oder

ausradiert hat , und vermutet : Publio tertium Ser . Cornelio Maluginense
quartum G. Sergio tertium .

27 , 3 invidiosius ] Mg. ; inuidiae eins die Hss . , invidiose Duk .
27, 5 tertios] die Hss . ; tertio nur MA2.
27 , 7 fine] ς ; finem die Hss . und Walt .
27 , 10 {in ) praesens Stroth . Wßb .4 nennt die Verbindung minor

praesens hart , vergleicht aber Terenz Heaut . 35.
27 , 10 hostis] HL ( Drak ).
27 , 10 Gabino] J . Gr . ; sabino die Hss .



VI 28,1 — 34,1 . 311

28, 1 certum] die Hss . ; creatum Kraffert . Zu certum bemerkt Wßb .4 :' bei der großen Zahl der Militärtribunen ; bereitet auf die Wahl des Dik¬
tators vor ’

. Ml . vergleicht 3 , 50, 16.
28, 2 facto] alle älteren Hss . ; acto ς , wogegen Walt . 38, 33,6 und Verg.

Georg. 4, 167, Aen . 1 , 82 heranzieht .
28, 3 adque] gGr.
28, 5 Allia die Hss . außer P , der Alia ( Allia P 2) und aliensi (Pl )

bietet , aliam DL ; so auch Plut . Cam . 18 , 3 und V des Livius V 39, 6 . 8.
53 5.’

28, 6 tfe] Wßb . ; Ms MPFBOEHDLA .
28, 8 dedecoris] MRDORE 2HTLA ; cladis dedecoris PFUBET 2.
28, 9 sibi fehlt PFUBOT 2.
29, 4 dissipati ] Mg. schreibt dissipata , Walt , vermutet ex fuga dissi¬

pata contrac )ti .
29, 10 uicensimo ] M ; uicesimo P (Alsch . ) .
30, 5 caedunt caedunturque ] MA2 ; caeduntur caeduntque OE2HTD ,

caedunturque PE , caeduntur P2FUBT 2A.
30, 8 fuit ] Fr . 2 ; fuisset die Hss . , aber fuit seti H . Hiernach vermutet

Harant : fuit ; Setiae modo . .
30, 9 anno Setiam ] Sig . ; annos etiam MPT , anno etiam P2FUBOE

HT 2DLA .
31,1 L . Menenio '

] Alsch . ; lucinio MF ; Licinio PUBOEHTDLA ;
Γάοος Λικίνιος (Γάιος Λευκιος cod . Patm . ) Diod . 15 , 57 , 1.

31 , 4 inpediendo und inpositae PM (Alsch . ).
31 , 4 debellatum] Moorstadt ; bellatum die Hss .
31 , 4 diceret] diceretur Mg. Wßb .4 hat diceret beibehalten und bemerkt

dazu : ’quis bezeichnet zu daret ein anderes Subjekt als zu diceret, wie
Livius auch sonst nicht ohne Härte die Subjekte wechselt ; s. 1, 4, 3 ;
6, 22 , 6 ; 7 , 15 , 5. 39, 4 ; 23, 8, 4 ; 36 , 31 , 7’ .

31 , 5 in hinzugefügt nach Mg. ; Kch . vergleicht jedoch 26, 9, 12 ; (ad)
maritimam Luterbacher .

31 , 5 maritumam ] P2L ; maritummam MP2(Alsch . ).
31 , 5 (ei) Ecetram Mg.
31 , 6 hostius obvius [fuit ]] Walt . ; hostis obuius fuit MDHTLA , hostis

fuit obuius PFUBOE , obuius hostis fuit R .
31 , 7 causa erat ut MHTLA , erat causa ut PFUOBE , Walt , klammert

erat ein .
32, 2 inpedirent PM (Alsch . ).
32, 4 hisdem PM(Alsch . ).
32, 4 optinuere ] M (Alsch . ).
32, 5 extitisset ] MP (Alsch . ) .
32 , 6 claram ] die Hss . ; certam Mg. ; s . jedoch Thesaur . 1. Lat . 3,1273,32 .
32, 8 sed eques HD 3Walt . , (ecce) eques Reh . ; vgl . Reh . zu 21 , 5, 13.
32, 8 inmissus PM (Alsch . ).
33, 9 das erste Tusculi tilgen Crev . und Mg-, das zweite ς , beide Con-

way. Wßb .4 sagt : ' Ob das eine Tusculi durch die Abschreiber entstanden
ist , ist , da sich bei Livius viele auffallende Wiederholungen finden , un¬
sicher ; s. § 7 ; 3 , 7 . 38 , 4 ; 3, 55, 14 .

’
33 , 11 excipit] Alsch . ; excipitur die Hss .
34, 1 tantum ] Mg. ; tanto die Hss . Vgl. 38 , 5 . Wßb .4 erklärt tanto

folgendermaßen : rtanto ohne magis , weil schon in crescebant eine Steige¬
rung liegt . Der Ablativ , bei Adjektiven gewöhnlich , findet sich seltener bei
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Verben (vgl . Cio . p . Dei . 12 ; Caes. b . c. 1, 81, 3 ; Verg . Aen . 12, 19 ; Ovid
met . 13, 367) ; gewöhnlich ist in diesem Palle der Accusativ , oder das
Korrelativ wird nicht zugesetzt ’.

34, 8 saluae ] U ; salue MPFBOBHTDLA .
35, 2 ad ea Gr.
35, 4 pensionibus Cuiacius ; vgl . 38, 9 , 9 . 38, 13.
35, 9 qua MPFBOEHTDLA , quam D2A2?.
36, 3 Ml . vermutet : Valerii . ( ii ) haudquaquam . . ; vgl . jedoch 6,4 , 8 ;

Anh . zu 34, 44 , 4.
36, 4 conpulere M, conpuluere P (Alsch . ).
36, 5 Ms] FUBOTD 2; Mis MPHTLA , ins Alsch .
36, 8 vocibus] HD 3A2 am Bande , uoc MPPBO , uoe TDLA , uotis U;

Mg. schreibt (a ) vocibus.
36, 9 abesse] MHTDLA ; esse PFUBOT 2.
36, 12 potius quam Sorte] ς Glar . Gr . ; ni potius quam sortem MPFD

BOHTDLA ; Conway hält sortem und klammert außer ni noch creditum ein.
36, 12 cottidie ] PM (Alsch . ).
37 , 2 plebes fecisset] ς ; plebi fecissent M oder M3 (dies will Harant bei-

behalten ), plebi fecisset PFUBOHTDLA , plebes fecisset Wßb . , plebi
fecissent Walt . Die Überlieferung der Endung von plebs kommt für die
Kritik wenig in Betracht , da die älteren Hss . es meist abkürzen (pl . , pleb . ).

37, 3 ipsa ] ς ; ipsam MPFUBOHTDLA .
37 , 4 numquani ] PM(Alsch . ) ; nunquam Walt .
37 , 5 und 8 plebeis PM(Alsch . ).
37 , 6 qui] die Hss . , wozu Walt . 28, 43, 18 . 42 , 50, 10 vergleicht ; quid

Doujat .
37 , 6 nunc ] J . Gr . ; ne die Hss .
37 , 8 numqui ] MPFUBOHT ; numquid DLA .
37 , 8 administrari ] Fr . 2 ; administrare potest die Hss .
38, 1 quia] die Hss . außer A, welcher von 1 . H . que, von 2. quia

bietet ; qui Fr . 1 .
38, 3 ad summum ςΜΙ. ; ad vor civem wird von Mg. nach einem eod .

Hauniensis gestrichen . Aber Livius scheint die etwas gekünstelte Stellung
der beiden Präpositionen beabsichtigt zu haben .

38, 7 conlegarum] M (Alsch . ).
38, 13 da die von Wßb . angeführten Beispiele die Härte der angenom¬

menen Konstruktion nicht genügend erklären , so vermutet Bch . , daß
quidquid nach quod ausgefallen ist ; s. 7 , 32, 6 ; 8 , 39, 5.

39, 6 acie] UD 3Gr . ; aciem MPFBOHTDLA .
39, 6 optumates PM (Alsch . ).
39, 11 ferri ] Modius ; ferre die Hss .
40, 4 inminuta P^ Alsoh . ).
40, 11 licebit, tu] Mg. schreibt licebit, ut ; Ml. vermutet : licebat, tu . .
40, 11 Sextium ] MP2FBUOHDLTA ; sextilium Ρς \ Wßb . vermutet

Sextium illum .
40, 14 spectabitis] Ascensius ; exspectabitis oder expectabitis die Hss .
40, 16 rogat] MHTDLA ; qui rogat PFUBO ; [rogat] Walt .
40, 17 Porsenna die Hss . , außer B, der persona hat .
40, 17 consule] Mg. ; consulem die Hss . Dies hat Wßb ,4 im Text und

bemerkt zu baud pro dubio, dieses sei adverbial zu nehmen , wie 1 , 40, 2 ;
4, 7, 3 ; Sali . lug . 22, 4. Walt , meint gleichfalls , daß sich consulem halten
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lasse, wenn man annähme, daß pro dubio dasselbe bedeute wie pro con¬
sule dubio.

40 , 19 quid est aliud dicere] Crev . recht wahrscheinlich.
41, 1 maocuma] P (Alsch . ).
41, 3 sit die Hss. ; necesse erit UWsbg.
41 , 4 etenim] die Hss. , die Interpunktion nach ς ; at enim Mg.
41, 4 inmortalium] P2M(Alseh . ) .
41, 4 aupiciis] Wsbg. vermutet : auspiciis (neglectis) . DagegenWalt . :'nomen antecedens in clausulam relativam sic transponitur , ut in obscuro

relictum sit, qualem in clausula sua propria structuram habuerit .
’

41 , 6 priuatim] die Hss. ; privati Cr6v.
41 , 8 est . . pascentur] die Hss. ; esse . . pascantur Mg.
41 , 8 vestri] vgl. 5, 54, 7 ; Mg. schreibt nostri.
42, 2 Udem] ς ; idem MP 2F3UBOHTDLA; id est P.
42 , 3 Corneli ] HT ; Cornelii MPFUBAHTaL.
42, 6 pugnatam\ ς ; pugnatum MPFUBOHTDLA.
42, 8 fuga «e] die Hss. ; Gr. hat mit Recht se gestrichen und im fol¬

genden sese beibehalten.
42, 8 terrorque] Harant vermutet errorque . Crev. erklärt richtig :

pavor qui insidebat menti, terror qui a novis subinde incurrentibus hostibus
accidebat. .

42, 8 sese tilgt Crevier.
42, 10 ne « ] Fr . 1 ; in his (oder is oder hiis) die Hss.
42, 11 tandem ] A. Perizonius; tamen die Hss.
42, 12 immortalium] Mg. ; immortalium (inmortalium PM nach Alsch . )

causa libenter facturos die Hss. Wßb .4 bemerkt hierzu : 'Die Worte causa
libenter facturos sind wahrscheinlich aus § 13, wo sie in passendemZusam¬
menhänge stehen, hierher versetzt worden. Das zu facturos zu denkende
Subjekt wäre nicht bezeichnet, libenter an dieser Stelle unpassend und die
Verbindung von fore mit facturos , wenn Livius auch andere Formen von
forem oft mit dem Part . Fut . verbindet ( s. 9, 16 , 7 ; 22, 57 , 6 ; 25, 24, 8
u. a. ), ungewöhnlich , nur noch bei Cic . ad Att . 5, 21 , 4 überliefert; vgl.
Reisig Vorl. 483 .’

42, 12 umquam ] PM (Alsch . ).
42, 13 facturos] Alsch . ; acturos die Hss.
42, 13 deum inmortalium] P2M (Alsch. ).
42, 13 ut aediles fierent klammert Conway ein .

VII 1 , 1 da Liv. bei bedeutenden Verfassungsänderungenmehrmals
die Jahre der Stadt angibt (3, 38 ; 4, 7 ; 7, 18 ), so vermutet Niebuhr R . G.
2 , 207, es sei trecentesimus octogesimus nonus ab urbe condita ausgefallen ,
hic aber später hinzugefügt.

1 , 2 ceperunt ] MPFUHT2LA ; coeperunt BOTD , dedere A2 ; dederunt ς.
1, 2 Mamercus ] Mg. schreibt nach Pighius Mamercinus . Ebenso

3, 3 . 39 , 17 ; 8, 1 , 1 .
1 , 6 imposita oder inposita MPFUBHTDLA1.
1,6 promiscum] MP?BHTDLA, promiscuum F3 oderF2UOD 3 oderD2A.
1 , 8 maxumeque] M1 (Alsch . ). __1,8 quam matura tarn] PFUBT2D3 ; quam sic ( ? ) matura tam ( ? )

{quamuis Μ2) Μ ; quam nemo sic tam HTDLA.
1, 9 in exilio PM (Alsch. ) .
2, 1 0 .] Glar . , Sig. nach Diod. 15, 95, 1 ; T. ; d . Hss .



314 VII 2, 3 - 10,13 .

2 , 3 scaenici ] P (Alsch . ).
2, 4 parva quoque\ Mg. vermutet : parva (ea) quoque, Eußner : p . haec

quoque·, vgl . 4, 49, 6.
2 , 6 ludio] PFUBO ; Zwrfios MHTDLA .
2, 7 incompositum ] die Hss . ; compositum Sig. , Karsten .
2, 8 craBis ] die Hss . ; annos nur M3UOA2, und so Mg.
2, II quae exodia] TXD3; unde exordia in den anderen Hss . erklärt

ßch . aus einer Randbemerkung unde exodia ; quae (oder que) exordia HTD
LAR ; unde exodia que exordia MA. quae unde exordia PB . quae inde
exodia P . quae deinde exodia U.

3, 3 Gn. ] Sig. ; vgl . fast . Capit . CIL . I 1 2 S . 20 und Diod . 16, 2, 1 ;
c . die Hss .

3 , 3 mamerco] s . zu I , 2 .
3, 7 conparere ] PM (AIsch. ).
3 , 8 ea] Gr . , wozu Walt , vergleicht CIL . III 1933 : hanc aram dabo . .

ollis legibus ; Mg. : et legem et templum ; ex die Hss .
4, 2 lata ] Reh . vermutet luta ; vgl . 8, 28, 8 ; 10, 28 , 13 .
4, 4 ei streicht J . Gr.
4, 4 conpertum ] M (Alsch . ).
4, 5 ob noxam ) MF3OTDLA ; obnoxiam PF ?UBT 2.
5 , 2 et] die Hss . ; sed Wsbg . ; aber der Gegensatz ist bereits durch

das folgende tarnen ausgedrückt .
5, 5 accussandi PF .
5, 5 nunquam ] (oder num . ) MUOHTDLA ; umquam PFB .
5, 9 et antea ] die Hss . ; antea Duk . Zu ersterem vergleicht Wßb .4

5 , 27 , 2 ; 37, 56, 7.
6 , 2 expleri ] D3g·; explere MPFUBOHTDLA , was Alsch . unter Hin¬

weis auf quisque wohl mit Recht hält .
6, 4 et vor silentio fügt Mg. hinzu .
6, 4 inmortalium und inminent PM (Alsch . ).
6 , 4 ad hinzugefügt nach UD 3.
6, 9 praecipitaret ] MGr . ; praecipitaretur PFURDBOHTLAR .
6 , 9 et hinzugefügt nach Duk .
6, 9 intercepissent ] Mg. ; interfecissent die Hss .
6, 12 nunc ] MlA2 ; cum die übrigen Hss . ; tune Wßb .
7 , 4 hostis] die Hss . ; vgl . 6, 23 , 7 ; 39, 25, 12 ; 44, 2 , 1 ; hosti Gr.,

vgl . 23, 10 ; 3 , 70 , 8.
7, 5 inplevere ] PM (Alsch . ).
8, 2 increpantes ] increpant vermutet Luterbacher .
8 , 4 tarn vires pares ] UGr . stellen um tam pares vires ; s . jedoch Mg . ,

Emend . Liv . 2 330 f. ; im Lov . 3 ist überliefert tarnen uires pares .
8, 6 Signinis ] Οέν . ; signis die Hss . ; vgl . Niebuhr RG . 3 , 94f .
9, 1 C. Sulpicius ] Sig . nach Diodor 6, 16, 1 ; vgl . CIL . I 1 2 p . 126 ;

l. sulpicius die Hss .
9, 4 ut continuaret ] die Hss . ; nur et continuante H , ut continuante M.
9, 5 ut ] ubi allein M ; Drak . vermutet uti .
9,7 rumpentibus ) PF 2U ; erumpentibus MPHTBOHTDLA 2 ; eum rum¬

pentibus Fr . 1 .
10 , 5 exserentem] M ; exerentem P (Alsch . )
10, 9 inminens PM ( Alsch . ).
10 , 13 inter carminum prope modo ] Conway ; inter carminum prope
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modum die Hss. ; in carm. p. modum Muretus; inter carminum p. in modum
Mg . , wozu er 2, 23, 5 ; 5 , 8 , 3 u. a. heranzieht.

10, 13 familiaeque] MPFUBO; familiae HTDLAWalt.
11 , 7 sicut arcem belli, Galli petunt Crev . , recht wahrscheinlich, doch

hat vielleicht Liv. den Gegensatz der mitten in Latium gelegenen Stadt
zu den Galliern ausdrücken wollen .

11 , 7 conpelluntur ] PM (Alsch . ).
12,5 bello ] die Hss. ; anno] T. Faber ; proximo bello streicht Mg .

und Walt.
12 , 5 terribilior quam urbi] ? ; exitiabilior agris quam terribilior urbi

Mg. ; quam terribilior urbi die Hss .
12 , 7 ab ms] ς ; ab his die Hss . außer A , der ab hiis gibt.
12, 8 cum confulta ] Alsch . ; s . Reh. in der Berl. philol. Wochenschr. 36

( 1916) 735f. ; cum cum fulta M confulta PLD cum fulta P2UBOHTD2A.
12, 11 iis] g ; is D ; hiis A, his die übrigen Hss .
12 , 11 et gestrichen nach Mg. Er vermutet zugleich , daß eine Um¬

stellung vorzunehmen sei (in dies .faceret, locis) , wohl mit Recht.
12, 14 inmiscerique \ PM ( Alsch . j .
12, 14 uociferare ] MPEBTDLAAlsch. ; uociferari UOH .
13, 3 si licet] PDOHTA; scilicet MFUBL; Ml. vermutet unnötiger¬

weise si licet (dicere) dictator . .
13 , 5 a Veis ] Alsch . ; ab Veis D2 oder U 3 ab eis MPFUBOHDLA.
13, 6 zu der citierten Stelle des Plin. 7 , 104 vermutet Reh. in der

Berl. philol. Wochenschr. 23 ( 1903) 511 trunco tantum servato für uno
tantum servo.

13,7 conpressis ] P2M ( Alsch . ).
13 , 8 si ut] Mg. ; sicut die Hss . Wßb.4, welcher (si ) sicut liest, be¬

merkt hierzu : ' In den Hss . fehlt si ; vgl . 22, 60 , 11 . Madvig hat si ut
vorgeschlagen , weil ohne si die Acc. e . inf . milites nos esse . . gegen den
gewöhnlichen Gebrauch (den jedoch Livius bisweilen verläßt ; s . 36,
9 , 10 : positum est ; 43, 22, 2 : expecto) von succenseant abhängen und hei
nos esse die Andeutung des Wollens fehlen würde. Doch bleibt auch
so die Einführung der Parenthese durch das Relativ auffallend, und die
Wiederaufnahme des vorhergehenden Gedankens durch haec dicta sint
erklärt sich leichter hei der gewöhnlichenLesart : quae sicut vos . . dicat ,
quis tandem succenseat milites . . missos ?, bei welcher milites . . missos
als ein einen Nebensatz cum milites simus . . missi, si quis . . vertreten¬
der Hauptsatz zu betrachten wäre .

’ Conway vermutet : sicut . . . si (für sic ).
13 , 11 capere] PFUBOTDLA; armaperet M1.
14, 1 censebat] PlFUBT2; cernebat . censebat MOA cernebant ! cense¬

bat HD. Gr. zieht cernebat, wohl mit Recht , vor, unter Hinweis auf 6, 12, 1
und 42, 18, 1.

14 , 1 in hinzugefügt nach Wßb.
14, 3 magno opere] MHTLA magnopere PEUBOD.
14, 5 res erat] ς ; res erant die Hss .
14 , 7 inponit] PM (Alsch . ).
14 , 8 admiscet] E2UOT 2DLA; missis M admiscit PPBHT.
14 , 8 moueri] MHTDLA, vgl . 5, 54, 7 ; 8, 3, 3 ; mouere PFUBO,

vgl. 10 , 4 , 9.
14 , 8 acceperint ] ς ; ac \eaeperent M acceperent PFB acciperent

FHJOHTDLA .
15, 1 dextrum) die Hss . ; dextro Drak.
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15 , 1 cornu] die Hss . außer PPB , welche cornum geben .
15 , 4 iis ] hiis H his die übrigen Hss .
15 , 5 ortus (est ) Luterbacher .
15, 7 agasonibusque] que streicht Crevier .
15, 7 •pertulerat ] ς ; perculerat MPPUBOHTDLA .
15, 10 insignitior (oder -icior )] ODML die Hss . des Gelenius insignior

PFUBTD 3A ; s . Walt , zu 10, 15, 5.
16, 1 scivit] Wßb . ; sciuit accepit M sciuit accepitque PUOT 2D3A2

sciuit acceptique HLTA sciuit accepique PB . Oder ist scivit accepit asyn -
detisch zu erklären ( Reh . ) ? Darauf weisen auch die Klauseln dieses Satzes
hin ; s. 1 , 17 , 11 ; 42, 21 , 8 : plebes scivit iussitque .

16, 2 Crev . stellt um : ad . . bella priore anno destinata Falisci quoque
novi hostes, der Sache nach richtig , aber im Stil des Liv . nicht nötig .

16, 3 implevit ] PM (Alsch . ) .
16 , 3 augenti ] g ; augendi die Hss .
16 , 5 facit ] PPBOTDLA ; fecit M faciat U.
16 , 6 secuntur Ρ4Μ (Alsch . ).
17, 1 conpulso] M(Alsch . ) .
17, 6 Rutilus ] ς ; utilius MPPLTDA rutilius UHA 2 Rutulus Walt .
17 , 10 rediit ] UOA 3 oder A4; redit die übrigen Hss . , d . i. redit .
18, 1 undecimum ] Glar . ; nouium M nouum P nonum M2UOHTDLA .
18, 1 patricii . . Publicola streicht Walt , als eine Randglosse .
18, 2 Empulum ] Pr . 2 ; aeapulum M eaepulem P eaepulum P 2 emae-

p/ulum H u . a . ä.
18 , 4 esse sic ut] Rch . ; s . 9 , 17, 1 ; esset si MPPUOHTA ; esse ut Mg . ;

Ml . vermutet esse ut scilicet.
18 , 9 victae perseverantia ] g ; nicta perseverantia MPPUHTDLA

vicit perseverantia Conway .
18 , 9 plebs streichen g Alsch . Walt , mit Unrecht .
19 , 1 Tiburtibus usque] Mg. ; tiburtibusque MPPUOHTDLA ; Tar¬

quiniensibus . . Tiburtibusque gWalt .
19 , 3 volgus] M (Alsch . ).
20, 2 exeerabantur ] PM (Alsch . ) .
20, 6 transeuntis ] PFTDLA transeundis M transeuntes A1 oder A2

tanseuntes H .
20, 8 inmemores] PM (Alsch . ).
20, 8 aes] Mg. ; sc MPPUOHTDLA .
20, 9 relicum ] MPPHT .
21 , 5 una animos ] Jenicke ; unanimos MPPUOHTD (oder D3)L.
21 , 4 quorum ] Og ; quarum die anderen Hss .
21 , 6 Duillius ] g ; duellius die Hss .
21 , 6 Publilius ] Glar . ; publius die Hss .
21 , 6 Mg. streicht et vor T . Aemilius .
21 , 8 inpeditiora ] PM (Alsch . ) .
22, 3 Oaium nomen] Sig. nach Diodor 16 , 53 , 1 ; cognomen MPPUO

HTDLA ; Oaium praenomen Walt . ; s . jedoch Iuvenal 5, 125f . , script .
hist . Aug . 10 , 14, 13 ; 25, 5 , 4.

22, 3] abiit ] UT2, abit PTOD x, d . i . abit .
22 , 9 reciperaturi ] Wßb . ; reciperantur M reciperando PPHT recu¬

perando UDLA ; vi (ut ) reciperaretur Alsch . vi (ut ) reciperaturi Conway .
22, 10 Gnaeo] Sig. ; naeuio MPUHTDLA ; de plebe Zingerle .
23, 3 omnis PM (Alsch . ).
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23, 6 demitti ] Sig . ; dimitti MPFUOHTDLA .
23 , 6 tegi] F 1 oder F 3A ; integi MPFUOHTDL .
23 , 7 steterunt ] die Hss . ; steterant ς.
24 , 4 vulnere] PM (Alsch . ).
24, 5 propulistis ] M3PFUHTDLA propepulistis M propulisti 0 .
24, 5 montis ] M1P (Alseh . ).
24, 6 exspectare ] Τς ; espectare P spectare die übrigen Hss .
24, 8 dissupati ] M*(Alsch . ).
24, 8 occurrebat] die Hss . außer M, der occurere bietet .
24, 9 vulnus ] PM (Alsch . ) .
24, 11 ipse ] PFUOHTDLA ; inde M ; ipse inde vermutet Zingerle .
25, 1 plebei] MP (Alsch . ) .
25, 2 consulatum getilgt nach Doering .
25, 3 maritu aque P1 maritumaque P 2 maritum aquae M (Alsch . ).
25, 4 decertarint ] Vascosanus ; decertarent die Hss .
25, 7 contendere] Nipperdey ; extendere die übrigen Hss . , was Walt ,

durch anders beschaffene Beispiele zu halten versucht ; Mg. vermutet
intendere .

25, 7 Mg. streicht coetus ; Gr . schrieb dafür foedus. Wßb . sagt :
' coetus bedeutet vielleicht die Gesamtheit , die Masse der Bundesgenossen ;
s . 9 , 10 , 8 ; Tac . ann . 11 , 23’ .

25, 10 redieratque ] ? ; redierantque die Hss .
25, 11 adrogari ] P 2FUOHTDA ? adrogare MLA oder A1.
26, 1 in hinzugefügt nach Mg.
26, 5 adpetit ] MP (Alsch . ).
26, 9 inter primos ] Harant vermutet in primos .
26, 9 inferum ] die Hss . ; superum ς , s . jedoch Alsch.
26 , 17 cuiusque gentis] MHTDA cuius gentis PFUL .
27 , 3 Torquato ] Lov . 2 ; torquato .11. MPFUOHTDL A, wofür Walt .

Torquato l . f . vermutet .
27,7 inbellem] PM (Alsch . ) .
28, 4 tarnen] MOHTDLA ; autem PFU .
28 , 4 Monetae] PFUOT 2D3A2 oder A1 ; monitae M monitatae HTDLA .
28, 9 rediit ] UA redit MPFOHTDL , d . i . redit .
29, 1 spatio tilgt Gr . , et vel longinq . reg. vel temp . spatio Cornelissen .
29, 6 Campanos ] tilgt Walt .
29, 6 inminentis — colles ] M1 inminentis — collis P.
30, 1 {in ) praesens ς Perizonius Walt .
30, 4 accipiamur ] MHTDLA suscipiamur PFUO .
30, 4 hi nach ut fügt U hinzu , ii Walt .
30, 11 ea] Mg. ; eam MPFHTDLA etiam UO [eam] Walt .
30 , 11 auxilium getilgt nach Mg.
30 , 11 ante hinzugefügt nach Chr . Frd . Büttner .
30 , 11 omnes streicht nach dem Vorgänge Creviers Karsten .
30 , 18 escendit] HT ; ascendit die übrigen Hss . und Walt . ; s . jedoch

Plaut , mil . 1150.
30 , 18 quidquid ipsi fuerimus A2 oder A1 ; quidquid id ipsi fuerimus

PFUOTDLA , fehlt in M .
30 , 22 animi ] Florebellus ; animis die Hss . , wozu Wßb .4 bemerkt :

' animi wird in diesem Falle gewöhnlich gebraucht , nur selten animis
( s. 10, 9 ; vgl. Cie . Tuse . 1 , 96 ), was an u . St . wohl auch der Zweideutig -
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keit wegen gemieden ist .
’ Vgl. Wesenberg zu Cie. Tuse . 1 , 96 ; Kühnerzu Cic . Tusc . 4 , 35 und Kühn 'er -Stegmann 2 , 1 , 486, 5c .30,22 iubetis] Mg. ; iubeatis die Hss . Wßb .4 bemerkt zu certum,habeo, quid illis . . iubetis ? folgendes : 'Diese Interpunktion hat schonPerizonius ; doch ist dann mit Mg. iubetis zu lesen , da wegen der folgen¬den Alternative der Ausdruck des Unwillens oder der Verwunderungnicht in der Frage liegen kann ; s. 6 , 40 , 11 ; 22, 60, 18 u . a . Gewöhn¬lich wird habeo, quid . . iubeatis gelesen ; dann müßte illis des Gegen¬satzes wegen wie sonst is für das Reflexivum und prospectantes prägnant= mit Ängstlichkeit den Weg entlang blickend gebraucht sein . Indesdies wird durch sollicitis ac pendentibus animi sogleich bestimmter aus -

gedrückt .
’

31 , 3 fas iusque] die Hss . ; ins fasque Wfl . Walt , verweist auf deos
prius quam homines (2 ) und Verg. Georg. 1, 269.

32, 2 ab urbe exercitibus] die Hss . außer M, der exerc. ab urbe bietet ,ab urbe fehlt c, [ab urbe] Walt .
32, 2 Saticulam] Sig. ; satriculam MPFUOHDL salriaculam T satri -culum A .
32, 6 inbelles] inbelles PM (die Praeposition vorher fehlt , Alsch. ).32 , 11 utrum audiendus , qui dumtaxat ] Glar . utrum qui audendidumi . Freinsheim , wozu Gr. Ammian . Marc. 15, 8, 13 vergleicht : audendiin tempore consideratus hortator.
32, 12 modo getilgt nach Glar .
33, 2 comiter facilis] MUOHTDLA , comi facil . PF , comis (ac) facil . Ml .33 , 11 vix fügt Luchs hinzu . Doch fehlt bei Liv . nicht selten die

Übergangspartikel .
33, 12 eiet] richtiger scheint die La . der ς cient zu sein.33, 12 astant M istant A1 in Rasur ( ?) .
33 , 17 uultus ] M.
34, 13 diduci Wßb . ; aber Crev. erklärt educi richtig : quasi (Samnites )parent invadere Romanos.
34, 3 inminentem ] PM(Alsch. ).
34, 14 ut dum] PFUOHTDLA ; et dum MA2 oder A3.34, 15 hinc omnia Dobree .
35, 2 qua pars maior Reh .
35, 4 estis] die Hss . ; eritis Luterbacher , aber Decius setzt einen

glücklichen Erfolg des Unternehmens schon jetzt voraus ; este Walt .35 , 4 ut fügt nach estis H . J . Müller hinzu , vor ipsi Luterbacher ,Grunauer vermutet : qui (cum) . .35, 6 tp .se] Fr . 1 ; ipsi die Hss .
35, 6 arcuerit ] ς arcuerint A2 arguerit PFU arguerint MOHTDLA35, 6 circumdederit] PFU circumdederint MOHTDLA .36, 6 opperiemur] Mc ; operiamur PFHLA opperiamur UTD36, 7 castra] Ας ; in castra die übrigen Hss.
36, 7 universos] M ; uniuersosque die übrigen Hss.36, 10 occassio P*(Alsch. ).
36, 10 dissupatos M1( Alsch. ).36, 13 quos ] PFUOHTDLA ; quod M ; quot Htz .37, 2 bubus privis binisque] Wßb . ; singulis bubus binisque MPFUT 2

(P 1 am Rande priuisque , was P2 vor oder nach binisque setzt ), singulisbubus priuisque binisque tunicis HT' RDLA ; privis bubus binisque Walt .37, 2 inponunt ] M*(Alsch. ).
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37 , 4 qua] quia UMg.
37, 6 impedimentis ] PM (Alsch . ) .
37 , 6 cum hinzugefügt nach Mg. , ac castr . Wßb . , castrorumque Klock .
37, 8 ubi ut Wßb .
37 , 8 quom] Reh . ; quamquam MPUOHTDLA , quam ς.
37, 11 interim quieto Romano ] A2 oder Α*ς ; interim quia et romano

PFUHOTDL interim quia romano M interimque romano A ; Mg. schreibt
interim Romano , Wßb . interim et Romano .

37 , 13 vermutet J . Gr . relictisque duobus millibus oder duabus cohortibus .
38 , 4 Suessulanorum ] A3Sig. ; Suessanorum die übrigen Hss .
38 , 8 Rutulus ] H ; rutilus MPOUTDLA rutilius P .
38 , 9 conperta ] PM ( Alsch . ).
38 , 9 optumum ] H (Drak . ).
38 , 9 frustrare ] MPFOHTDLA 2 frustare U frustari T2D3.
39 , 5 inpotensque ] PM (Alsch . ).
39, 6 electos ] ( = ' ausgezupft ’

) Gebhard , was Mg. Emendat . Liv . 2 183
Anmerk , und Walt , gut verteidigen ; eiectos die Hss . exsectos CI. Puteanus .

39, 7 Anxyre ] Fr . 1 . ; anxyr PFUOHTDLA ; s . Stat . silv . 1 , 3 , 87
Anxyris ,

"
Λγξωρ Diodor 14, 16 , 3 .

39, 9 reliqum ] M (Alseh . ).
39, 16 via vermutet Crevier und steht in ς.
39, 17 Mamercum ] s . zu 1 , 2.
40, 1 et nach est hinzugefügt nach Duk ; ventum (et) arma Gr . wohl

richtiger .
40, 2 tarn] die Hss . tum Harant ; Walt , vergleicht 6 , 4,12 ; 1 , 55, 9.
40, 2 ac] L ; ad die übrigen Hss .
40, 3 Corvinus ] Mg. schreibt nach ς Conus .
40, 3 is hinzugefügt nach Mg.
40, 4 minore] 3 . Perizonius ; minor die Hss .
40, 4 publicos halten Ml. und Walt , für ein Glossem .
40, 8 iis ] ? ; is MPFOHTDLA , d . i. is .
40, 8 tris ] MPFUO tres HTDLA .
40,9 neque] Heusinger Dobree ; ut neque die meisten Hss . ; non

utique Golisch (vgl . 8, 10, 11 ) ; ut neque . . . . mitior sim ut neque
. . . . sim mitior Walt .

40, 9 hostis] MPFDLA hostes UOHA 2.
40, 10 ergo] die Hss . ; Mg. schreibt ero und zieht dies zum vorher¬

gehenden Satze . Ml . vermutet : geretur , ut neque . . milites (sim ) mitior
(oder mitior (sim ) ) quam . . hostis, ergo . .

40, 10 istinc ] signa canent fehlt PFUO .
40, 12 inpio ] P1M1(Alsch . ).
40, 17 eum vor elegit PFUOHTDLA , nach elegit M, Conway streicht

es und vergleicht Tac . Agr . 9 , 7.
41 , 1 adprobantibus ] P (Alsch . ).
41 , 3 Petelino] Fr . 1 ; petillini MPFHTDLA petelini U.
41 , 4 ubi] die Hss . ; qui Mg. , ne quis utique qui Zingerle .
41 , 6 ab Lautulis fugisset] Gr. ; qui ab lautulis fugissent die Hss .

Wßb . nimmt den Ausfall von 20 Buchstaben an und vermutet eorum
esset , (princeps eorum fuisset , ) qui ab Lautulis fugissent .

41 , 8 inpotens] P2M inpotest P1(Alsch . ).
42 , 4 aedis] PM (Alsch . ).
42 , 4 conprehensum] PM (Alsch . ).
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42, 8 finitumas ] M (Alsch . ).
VIII 1 , 1 Mamercus ] s . zu 7, 1, 2.
1 , 1 querimonis PM(Alsch . ), d . i. querimonis .
1 , 2 evenit] UD 2 oder D3; uenit die übrigen Hss .
1, 2 adlatum ] PM(Alsch . ).
1 , 4 Antiatis ] PFU Antiates MHTDLA antiantes 0 .
1, 4 eos] P ; eos numen M.
1 , 6 maritumam ] Parisinus 5726 (Alsch . ) maritimam PM.
1 , 9 numquam ] MP (Alsch . )·
2, 2 iis ] MHTA 2 his PFO .
2 , 4 mensum] M ( ? )PFHDL mensium M1 oder M2F 3UOTA .
2 , 5 usi ] Mg. schreibt usuri .
2, 10 quam eripuissent ] die Hss . ; [quam] . . eripuisse Duk ., wozu

Mg. bemerkt : ' neque satis duco victoriam Latinum est , neque ullam victo¬
riam Romani ipsi habebant , qua contenti essent , sed victoriae ereptionem ’ .
Wßb . schreibt : suam . . eripuisse und erklärt es als : den ihnen gehörigen ,
den sie ganz sicher erwartet hatten , unter Hinweis auf 6 , 20 , 16 ; 7 , 37 , 2.

2 , 12 arcendo] Grunauer ; arguendo die Hss .
2, 13 quo . . prohibeantur ] ς-Gr. ; quod . . prohibeantur MPFUOHT

DLA . Gr . schlägt auch quod . . prohibeat vor , Latinos . . prohibeant
HffWalt . , aber die Stellung von Latinos fällt auf .

3, 3 priusquam ] Mg. schreibt nach alten Ausgaben priusque quam.
3, 4 inminutum ] M*(Alsch . ).
3, 5 is fügt ς hinzu , Fabius Htz . , wohl richtiger .
3 , 9 Oerceiensem] PM (Alsch . ).
3 , 9 coloniis] F 2 oder F 3D3A, colonis die übrigen Hss . d . i. colonis.
3 , 9 per quos] OHTHLA ; quos MPU .
4, 3 est getilgt nach Mg. ; Wßb . vermutete si foedus est, si societas,

[si ) aequatio iuris est ; Ml. glaubt , daß zu schreiben ist : si foedus (ratum
oder auch aequum) est, si societas aequatio iuris est. Vgl. 39, 37, 10 .

4,3 consilia ] Mg. ; consules MPFUOHA 2 consul TDLA .
4, 4 esto] Mehler ; est PFUTDLA esse M est ? F 3H fehlt 0 , sit Curio.
4, 5 Latio ] PFUOHTDLA ; latii M .
4, 10 unde] PFUOHTDLA unde , unde MAlsch .Htz . , wohl richtig .
4, 10 postulando ] M2 oder M1 ; postulando eo M ( ? )PFUOHLA postu¬

lando . Eo TD .
4, 11 en ego] A3Gelenii cdd . ( ? ) engo M en PFUO ego HTDLA .
5, 3 nunc ] PFUOHTDLA ; tunc M ; gestrichen von Mg. und Walt .
5, 4 inpotenti ] PM (Alsch . ).
5, 4 inponalis ] P inponamus M (Alsch . ).
5, 4 diis inmortalibus PM(Alsch. ).
5, 5 Borna] P ; romam MLD.
5 , 8 ipse atque Alsch . ; Walt , bemerkt dagegen : ' sententia videtur

esse : Iuppiter erit captus atque instar Romanorum ipse oppressus .
’

6, 1 inplorationem ] M (Alsch . ).
6, 2 inpactus ] PM (Alsch . ).
6 , 5 hominumque] PMTUO ^ A2; hominum MHTDLAWalt . , s . je¬

doch Thes . ling . Lat . 5, 909, 32 .
6 , 5 dii ] PM (Alsch . ).
6 , 11 victumas ] PM (Alsch . ).
6, 11 in fügte Wsbg . hinzu .
6 , 11 inpleret ] P ( Alsch . ).
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6, 14 uti] Sig . schreibt utique .
6, 1δ compares] PM (AIsch . ) .
6, 15 in vor dem ersten isdem fügt Wsbg . hinzu, nach demselben

Conway.
6, 15 isdem . . hisdem P hisdem . . . hisdem M.
7, 3 inlustres] M (Alseh . ).
7, 4 sociisque PECJOHTDLA ; sociis M .
7 , 9 concucurrissent HT.
7, 12 fati] T2? ; facti MPFUOHTDLA. Hierzu bemerkt Wßb.4 : ‘facti :er wußte nicht, was er getan hatte (hielt fälschlich seine Tat für löblich ;vgl . § 13 : ut me omnes . . ) und was daraus folgen , wie sie aufgenommenwerden würde; vgl . Cic. de or . 2, 113 : quid fiat , factum, futurumque sit ;ebend . 2, 104 ; Liv . 4, 2 , 4 ; 32, 17, 5 . 26, 9 .

’
7 , 16 Romana res, solvisti] die Hss. ; romanä p soluisti M.7, 16 meorumque] U? ; meorum MPFOTDLA meorumue H ; meorum

eingeklammertvon Conw. , kaum richtig schon wegen des nächsten Satzes .
7, 19 ne] Gr. ; nec die Hss . ; s . Mg. Adversar, erit. II 523 adnot. 1.Walt , setzt vor i einen Gedankenstrich und hält nec.
7, 21 demerso] H . Müller ; emerso die Hss . merso Mg . Wßb.4, welcher

emerso liest, bemerkt hierzu : ' In velut emerso . . animo ist die Hauptsachevorangestellt und in repente . . tam der Gedanke fortgesetzt, nachdem in
cum . . stetissent der vor emerso bereits eingetretene Zustand kurz wieder¬holt (s . 3, 5, 8 ; 7, 34, 8 : cum ) und in postquam . . eruor die unmittel¬bare Veranlassungdes Erwachensaus dem Staunen angegeben ist. emersoab wie Cic. de div. 1 , 72 ; sonst ex ; nur 22, 3, 1 de .

’
7 , 21 tarn] Crev . ; tum die Hss .
7, 21 execrationibus ] PM (Alsch . ).
8, 3 phalanx similis Luterbaeher.
8, 4 postremi Ortmann.
8, 4 ordo ; sexagenos milites . . . . habebat setzt Conway § 8 nach

constabat , so daß habebat vor vexillum zu stehen kommt.
8, 4 duos] Mg. schreibt binos, wohl richtig, s . den Krit . Anhangzu 21 , 57 , 4.
8 , 5 scutatorum] UDSA4 scutorum die übrigen Hss . Walt, fügt hin¬

zu : ' post hoc num numerus aliqui ut XL exciderit . . . . cogitandumest. Sed loquela illa vix usitata aliam turbam potius Conwaii sententiaefavet qui Livium manipuli numerum de industria omisisse credit quiaapud auctores suos notitiam confusam repperit ; cf. 2, 11, 9 ; 3, 24, 9et plura apud Madv . Emend. p. 189.
8, 6 frons in acie] J^D^ 4; frons in aciem U, foris in aciem MPF ?OH

TD ?A in aciem foris L sors in acie vermutet Conway , primae frontisacies Mg .
8, 7 primam] Gr. ; unam die Hss . ; unam quamque prrimam pilum

Lipsius u . q. primam primum p. Alsch .
8, 7 primum tilgt Göttling.
8 , 8 tribus . . . erant streicht Stroth , earum (7 ) . . . erant streichtMms. , tres 'partes (7 ) . . . vocabant streicht E. S . Thompson.8, 8 manum ] Aldus ; manu MPUOHTDLA.
8 , 8 exactus] PM(Alsch . ).
8 , 8 vexillum getilgt nach Lipsius , da die angegebene Zahl nichtdas vexillum, sondern den ordo, d. k. die den Manipeln entsprechende

Abteilung der triarii bezeichnet , während § 4 ordo — vexillum ist.
T . liv . ΙΙΙ,ι . 6 . Aufl. 21
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8, 11 Mg. vermutet (se) sensim referebant.
8, 11 Mg. vermutet (pro) proverbio.
8, 17 duxerunt] die Hss . ; duxerant ς.
8, 19 Walt, hält wie Mg. Vesuvii für verderbt, weil das 10, 9 genannteMinturnae etwa 100 km vom Vesuv entfernt läge . Aber dann müßte

die Korruptel mindestens vor Valer . Max . 1, 7, 3 (non procul a Vesuvi
montis radicibus ) in den Text gedrungen sein .

9, 3 gerebatur] PFUOHTDLA; gerebantur M.
9, 4 ope M .] Alsch . M (opem) ; ope PFUOHTDAM4.
9, 7 orogue] Forehhammer; feroque die Hss . , quaesoque Duk. , Walt . :' ad preeantis verba vox peto praecipue pertinet, ad gestus vel sacrificia

vox fero .
’ Aber dann müßten die letzteren erwähnt sein . Auch darf

Decius nicht die Gewährung seiner Bitte vorausnehmen.
9, 7 vim victoriam:] Mg ; uim uictoriamque die übrigen Hss .
9 , 8 pro re publica [populi Romani ] Quiritium] Gr. ; Quiritiumtilgt Ml.
9 , 9 insiliuit ] MPFHT ; insiluit UODA .
9 , 10 visus) ΜΑς· ; uisu PFUOHTDL.
9 , 11 prima] FA ; primo die übrigen Hss.
9 , 12 est] die Hss . ; esset Siesbye , und so Mg.
9 , 14 procurrerant Walt.
9 , 14 addiderantque die Hss. , nur M adderantque ; addebantque Alsch.
10, 3 pellerent vi] Mg. schreibt pellerentque . Gegen seine Vermutung

tandem vgl . 23, 44, 6.
10 , 5 ex inproviso PM (Alsch . ).
10, 7 omnis] P2M (Alsch . ).
10, 12 hostia ] die Hss . ; nur Ui hostiam . Walt, [hostia].
10, 13 die Worte sive hostia sive quo alio sind umgestellt nach Mg. ;

in den Hss . stehen sie hinter divo vovere volet . Walt, bemerkt : ne ex § 15
quidem mutatio prorsus necessaria est, . . nec rebellionem Lanuvinorum
c . 12, 7 puto huc pertinere.

11 , 3 Lavinio) Mg. schreibt nach A. W . Zumpt Lanuvio .
11 , 6 adfirmando ) adfirmabat Luterbacher.
11 , 7 hastatos ] PFUOT2Dx Ax ; hastatosque MTDLA .
11, 8 und 10 uolscis populis und nomenque Volscum PM (Alsch . ).
11 , 11 Minturnasque] F2 oder F3UD 2 oder D3A menturnasque die

übrigen Hss . , vgl . 10, 9 .
11, 14 conplerent ] PM (Alsch . ).
11 , 14 dodrante ] Linsmayer; dodrantem die Hss .
11, 16 Romana data] Drak. ; rö data H rodata TDLR redata M

reddita D3A2 data PFUOT2.
11 , 16 denarios tilgt Wßb. mit Verweis auf Mms. MW. 307, 316, 344,

da früher der nummus quadrigatus in Kapua dem denarius (etwa 70 Pf. )
in Rom nicht gleichstand. Aber das wird Livius nicht mehr gewußt haben
und Drak. bemerkt richtig, daß denarius seiner Natur nach Adjektivum ist.

12 , 2 exequi] MXP( Alsch . ).
12 , 4 Ti .) Sig . nach ς Diod . 16 , 91 , 1 ; titius MPFOHTDLAt U Cas-

siodorus ; vgl . CIL . 11 2 S . 44.
12 , 4 Q . fügt Fr . 1 ein nach Diodor a . a . O .
12, 7 Lanuvio) PFUOHTLA2 ianusuio M lauinio D A fasti Capitol .

CIL . 11 2 S . 44 ; vgl . Nieb. RG. 3 , 161 .
12, 12 agro getilgt nach T . Faber ; s . jedoch Zingerle in d. Zeitschr .

f . österr. Gymn. 40 ( 1889) 986.
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12, 13 tum eius ] Roh . ; tum cuius MPUOT 2 tune cuius F cuius tum
A2? ; cuius streicht Walt . ,

12, 16 ventum sit tilgt Mg. , aber Walt , hält es durch Annahme der
Parenthese .

13, 2 in fügt Mg. hinzu . Zu Latio ohne in bemerkt Wßb .4 : ' Da Livius
nicht selten die Namen des Landes für die des Volkes (s . 11, 13 : Latium
Capuaque agro multati ; 6 , 3, 2 ; 7 , 28, 2 ; 23 , 41 , 14) und den Dativ freier
gebraucht (s . 4, 5 : caput Latio esse ; vgl . 24, 28, 3 : et . . vel ad Romanos
vel ad Carthaginienses inclinent , nullius civitatis statum fortunatiorem ac
beatiorem fore), so kann auch wohl Latio an u . St . in dieser Weise auf -
gefaßt werden . Bei dem Abi . würde wohl in nicht fehlen ; doch s. 1 , 34, 8 ;
27, 37 , 6 ; 29, 2, 2 ; zu 9, 46 , 9 .

’
13, 3 Ml. vermutet , daß hinter haberet mit einem Semikolon zu

interpungieren und et zu streichen ist . Dagegen wendet Walt , ein : ‘non
male nisi nobiscum per hanc coniunctionem clausulas oppidis se tenerent
et si cuius . . . ferretur copulare statues ’ .

13, 5 Asturae ] Sabellicus nach Plin . n . h . 3 , 57 ; saturae die Hss .
13 , 5 inproviso ] PM (Alsch - ).
13 , 7 conpulit ] P (Alseh . ) .
13, 8 subegere] die Hss . , nur M subiecere.
13, 14 di inmortales ] M, dii inmortales P (Alsch -).
13, 18 quod] Mg. schreibt quid .
14 , 1 si de] si streicht hier Walt , nach PFUT 2 oder T3 und setzt

es nach dicere.
14, 6 pondo assium ] Harleianus 2663 Lachmann ; passum MPFTDLA

passuum UO ; assium Mg.
14, 8 est ; civitas ] PFUAIsch . , Walt . ; est et duitas MOHTDLA .
14, 10 concilia ] nur Mc ; consilia die übrigen Hss .
15, 2 a hinzugefügt nach ς . Walt , hält a für kaum notwendig und

verweist auf 11, 12 .
15, 4 appellatur ] ς ; appellata die älteren Hss .
15 , 5 regillensis P2FOT 2D3A3.

'
^15, 8 dextra ] die Hss . extra UfMg .

15 , 9 Publilius ] Glar . ; publius die Hss . Ebenso 16, 12 . 17, 11 .
15, 9 primus ] Duk . ; primum die Hss . Vgl. Anh . zu 6 , 11 , 7.
16 , 12 sunt und den Punkt nach Postumius streicht Gr . unter Hin¬

weis auf 3, 22, 3 wohl richtig . *
16 , 13 ei hinzugefügt nach Mg .
16 , 14 tres uiros ] OfWalt . , III . uiros MPFHTDLA triumviros Va¬

scosanus .
17, 2 conparato (oder com - ) PUOHTDLA ; comparando M .
17, 6 pro tumultu hält T. Faber für unecht .
17 , 6 ut ] PFUOHTLAR ; ut et M <r .
18, 1 C.] Sig. ; t. die Hss . ; vgl . Cassiodor und Diod . 17 , 74, 1.
18,4 noxae] die Hss . ; nur M noxiae , was Luter bacher auf nimmt

und als ' Schaden , Nachteil ’ erklärt .
18, 7 coquentis] MPHL quoquentis FTDA coquentes UO quoquentes A.
18 , 9 in conspectu omnium] setzen die Hss . nach populo , Walt , nach

epoto und nimmt an , daß diese Zeile ( 18 Buchst . , da fast alle Hss . con¬
spectum bieten ) ausgefallen war und nachher drei Zeilen weiter unten
in den Text geraten ist .

21 *
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18 , 10 conprehensae} M2P(Alsch . ).
18 , 12 conputes sui P1M(Alsch . ).
18 , 12 fuisse} Crev. ; fecisse die Hss ., fecisse (deos ) Wsbg . , fecissehält auch Walt, und streicht que nach alienatas, vielleicht richtig.
19 , 4 qua} G. F . Unger ; quae die Hss .
19 , 10 Fundanos] die Hss . außer A1 oder A2<r ; Htz .Walt. klammern

es ein , aber Alsch . hat schon Eutrop . 1, 20, 1 verglichen : cepit et Faliscos,non minus nobilem civitatem und Liv . 26, 19, 2 : Castulo cum prosperis
rebus socii fuissent , , . defecerant, wozu Reh . perioch . 21 hinzufügt :
Saguntini (so die Hss . ), . . . , civitas obsessa octavo mense capto est, Fundos
andere ς.

19, 11 Fundis} PPUTDLA fundanis MOHA ?.
20, 4 vulgus} P(Alsch . ) volgus Walt.
20, 6 in dicionem cös} MPHTDL in deditionem consuli ? DoujatWalt .
20, 6 praeferentis } die Hss .
20, 7 carcere} Mg. ; carcerem die Hss .
20, 11 diis inmortalibus } PM (Alsch . ).
21 , 3 inpugnabant PM (Alsch . ).

'
21 , 6 mitior } Duk. ; melior die Hss .
21 , 6 molliora Gr .
21 , 6 responsum eine jung. Hs. __ ""
22, 2 segninorum PFUOTDLA «//////ototo M samnitiomm M1? ;

Hernicorum Alsch ., vgl . Strab . 5, S . 233, Sidicinorum Sig. , Anagnino¬
rum Wßb .

22, 4 praeteritam} die Hss . ; praeteriti vermutet Wsbg . , praeteriti
iam MI . ; praeteriti iam [diu} Grunauer .

22, 4 tribunatumque plebei petentibus proximis comitiis absens schreibt
MI . , tribunatumque plebei proximis comitiis absens peten(s praesen ) tibus
vermutet J . van der Vliet ohne Berücksichtigungder Größe der Lücken,
tribunusque usw . Zingerle .

22, 5 urbibus } Wsbg . vermutet (in) urbibus .
22, 6 in von ς hinzugefügt.
22, 10 ad Capuam , fügt vor admoturos Ml. hinzu, [Capuae ] J . van

der Vliet.
22, 10 optumum } M obtumum P(Alsch . ).
22, 10 inminentes } PM ( Alsch. ).
23, 1 Romae compertum getilgt nach Sig. Gr . erklärt : 'subiungit

( Livius ), quid a Publilio , quid a Cornelio delatum fuerit. Publilio autem
Graecos persequendi provincia evenerat, Cornelio Samnium. Miserat
ad utrumque refertur consulem estque : miserat nuntios/ Damit werden
jedoch die Worte Romae compertum nicht berücksichtigt und Reh. nimmt
daher eine stärkere Verderbnis (größere Lücke ?) an, die sich jedoch
mit Dionys 15, llfi . nicht ausfüllen läßt . Wßb. 4 behält die Worte bei
und hat Cornelius nicht ; er nimmt nach miserat eine Lückean und bemerkt :'Da der Abgang beider Konsuln § 13 und 22, 10 angedeutet und dann
gesagt ist, daß von beiden Konsuln Nachrichten eingelaufen seien , so
sind wohl hier die Worte, welche die Meldung des Cornelius anzeigten,
ausgefallen .’ Ml . vermutet , daß zu lesen ist (nuntium) miserat , Cornelius . .
Walt , streicht mit Conway auch miserat . Ursinus vermutet : miserat
Romam ; compertum Cornelius ; Zingerle : miserat Romam ; per Cornelium
compertum , per Cornelium compertum auch Wßb . unter Hinweis auf
27 , 26, 5 : ea ita futura per quosdam Thurinos conperta .
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23 , 2 Cornelius ] TDLA ; fehlt in MPFUOH .
23 , 6 inposuerint MH (Alsch . ).
23 , 9 regat] PFUHOTDLA ; regant M.
23,10 vocasset] TM) 1 uocaset ς ; uocassent MPFUHTDLA ; vgl . 5,50,1und Anh . zu 31 , 22, 6.
23 , 10 eine größere Lücke ( ein Blatt ) angenommen nach Mg. Luter¬bacher ergänzt nur domum rediere .
23 , 11 inminentem \ M (Alsch . ).
23, 12 Q .] PFUO ; fehlt in den übrigen Hss .
23 , 15 oriens de] Crev . ; oriende F oriente MPUHTD ?L.
23, 15 fosse] PFUHTDA ; esset MOL.
23 , 17 tandem ] ?Mg. ; tarnen MPFUHTDLA .
23 , 17 rediif ] PUL redit die anderen Hss . , = redit .
23, 17 Poetelium ) Sig. ; petilium oder petillium die Hss .
24, 3 transmisit ] PFUOHTDLA ; transmisisse ΜΑ3ς.
24, 3 Stagna Inferna

~
\ schreibt so, als Eigennamen Walt .

24, 4 ceterum ut] ς·, ut ceterum MPFUOHTDLA .
24, 4 ex Lucanis ] M ; consentiam ex lucanis P . Dieses consentiam

gehört in die folgende Zeile .
24, 4 Apulorum hinzugefügt nach Wßb ., Bruttiorum fügt Walt , zu

Consentiam hinzu .
24, 4 Consentiam hinzugefügt nach Cluverius . Die Richtigkeit der

Ausfüllung der Lücke , wegen der Walt ,
' sed unde corruptela ?’ fragt ,wird durch ihre Länge ( 18 Buchst . ) bestätigt ; s . Reh . in d . Berl . philol .

Wochensehr . 36 , 1916, 1347f . und im krit . Anhang zu 21 , 3, 1 .
24, 4 ac Terinam ] Sig . ; acrentinam M acerinam PUOHTDLA .
24, 5 tris ] PMH (Alsch - ).
24, 7 inundatis ] Mg. ; inundates MPT inundantes P^ UOHTHLLA .
24, 9 congressum] MHTDLA ; congressus PFU .
24, 12 Sotimus ] PFUOTDLA ; postimus MA3 oder A3.
24, 13 guos] A2 oder A3Ascensius ; quod MPUFOHTDLA .
24, 15 inmixta PM(Alsch . ).
25, 5 patiebantur getilgt nach Gr . ; Walt , hält es, streicht aber pa¬tiebantur am Ende des Satzes .
25 , 6 ipsi ] Gr . ; ipsis die Hss .
25, 6 iam ] die Hss . ; in Gr. , doch hält man besser iam .
25, 12 inceptum ] P 2FUOHTDLAR ; inceptumis M inceptius P1 in¬

ceptis Gr.
26, 3 inpediente ] MP (Alsch . ).
26, 4 via . . ferente] T2AX; uiam . . ferentem MPFUHTDLA .
27, 9 mittuntur ] HT ( ?)LA1R ; mitte | antur M mittantur PFUOT 2;

Frigell vermutet mitterentur .
27, 10 recussarunt P1(Alsch . ).
28 , 1 plebei] nur M ; plebi die übrigen Hss .
28 , 1 ie ] die Hss . ; ins est LR .
28, 2 poterant ] A Gelenii ' sincera lectio ’ ς ; poterat MPFUOHTDL .
28 , 3 ut getilgt nach Mg. ; et ς .
28 , 8 inpotentem ] MP (Alsch . ).
29 , 3 non hinzugefügt nach Duk .
29, 9 Bullianus ] Sig. ; rutilianus MPFUHT .
29 , 13 a v.] Mg . ; aut uol(uul )nerum die Hss . , ac Crev . Wßb .4, welcher

aut liest , bemerkt dazu : ' Auch zu aut militum ira ist militum zu denken :
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s . 16, 8 ; beide Momente sind auseinander gehalten , wie 38, 11, obgleich
sie auch hätten verbunden (ac vulnerum ira ) oder das eine aus dem andern
abgeleitet (a vulnerum ira ) werden können .

’
30, 1 vertit] MHTDLAR ; uertitur PFUO .
30, 4 inbrinium ] MP imbrinium PWalt . umbrinium HT . Die von

Walt , herangezogene Stelle des Tac . ann . 11, 13 Simbruinis (so Rhenanus
für das hsl . sub Inbruinis ) gehört nicht hierher .

30, 6 agmen] Wsbg . vermutet : aciem.
30, 7 scriptores] MPTOHTDA auctores UL .
30, 11 inpune ] PM(Alsch . ).
30, 13 praecurrerant ] MPFUOHA praecucurrerant HVfDLR .
31 , 1 inpotenti ] PM (Alsch . ).
31 , 3 inpedire M2(Alsch . ).
31 , 6 posset) OHA2 possit MPFUD 3 possint ] TDLA .
31 , 7 etiam] etenim Boot , Walt .
31 , 7 tunc victorem] klammert Walt . ein .
32, 3 necne [et] Mg.
32, 5 interrogo , . . . fuerit ? quin Alsch . , Walt .
32, 9 accussatorem P (Alsch . ).
32, 10 tunc ] MPFUOHTDA tum LMg.
32, 8 es] FHDA ; est MPUOTD 3LA.
32, 9 singule,t] Ος ; singula quae MHTDLA quae PFÜT 2.
32, 11 iam in contione] die Hss . , nur M iam in contione ; in conten¬

tione H . Crev . und Conw. streichen in contione, aber es steht doch in
Gegensatz zu ( 12 ) in totam contionem ; s. § 13 . Heusinger ultima iam in
contione ; ult . in c . Wsbg . ; Harant vermutet tumultum iam in contionem
inicientes ; tumultum iam contentioni miscentes Reh . ; s . 33 , 3 ; 5 , 35, 3 .

33, 2 cum fügt Conway vor nec hinzu , vor prae T2A3 oder A2.
33, 3 contentione] g ; contione¥ 3 oderü 2 coimeiiiiomeMPFUOHTDLA .
33, 5 iterata ] PFUT 2AX; iterat MHTDL iteratur ■ς.
33 , 9 cum hinzugefügt nach Fr . 1 ; Harant schreibt nach ς equitum

escendit ; sed deduci . .
33, 10 exaudiebatur Gr . , doch zieht Walt . 44, 14 , 10 heran .

'
33, 11 vicit die Hss . , nur M uincit .
33, 13 interesse] Gr. ; interesset MPF 3UOHTDA interest L .
33 , 17 umquam ] PM (Alsch . ).
33, 17 nullo] A2? ; nullum die anderen Hss . außer M , der nullam hat .
33, 21 aufrustra P1M1(Alsch . ) .
33 , 23 conplexus PM (Alsch . ).
33 , 23 lacrumis P2M (Alsch . ).
34, 3 de streicht Doujat .
34, 6 dictatorem et ius die Hss . dictatorem ius ς dictatore ius Duk .

Wßb 4 folgt den Hss . und bemerkt dazu : ' dictatorem : die harte Metapher
(vgl . 5, 16 , 9 ) ist vielleicht gewählt , weil bezeichnet werden soll, daß
das Wesen der Diktatur , diese selbst durch Gestattung der Provokation
aufgehoben , den übrigen Magistraten gleichgestellt werde ; das folgende
et ius dictaturae ist dann erklärend hinzugefügt .

’ Kr . schlägt vor in
se potissimum dictatore [vim] et ius . . und Walt , nimmt es auf .

34, 6 extingunt PM (Alsch . ).
34, 9 sua se] Walt . ; sola uase HTDLA sola se MA2 sola PFUT 2 ;

. sola sua se Alsch . , Mg. vermutet soluta se .
34, 10 iussu hinzugefügt nach Fr . 2.

f- ..
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35, 6 Fabi ] PxFUOHT xDx ; fabii MPTDLAR . Hiernach , vermutet

Prigell Fabi , i . .
35, 6 exultabas ] PFUOHT 2 exinsultabas MTDLA insultabas D3A2gWalt . ; die von ihm herangezogenen Stellen 2, 45, 10 und Verg . Aen . 10, 20sind verschieden .
35, 8 degressum ] Gr . ; digressum die Hss .
35, 10 recessisset] D3A3 oder A2g ; recessit die übrigen Hss . Alsch .

vergleicht 6, 8, 6.
36, 4 ita hinzugefügt nach Mg. ; Walt , klammert loco ac subsidiis ein.36, 4 inpedita ] P2M(Alsch . ).
36, 5 comitati ] die Hss . , was Walt , unter Hinweis auf 5, 37, 7 ; 24,31, 3 hält ; comitate Gr . , der 40, 8, 3 heranzieht .
36 , 6 circuit ] Grunauer Walt . ; circum die Hss ., außer quieü P und

circumiens U.
36, 6 singulosque ] MHL singulos PFUOTDA ; Grunauer fügt ac

nach rogitans hinzu .
36, 6 haberent] UD 3g ; haberet die übrigen Hss . Walt . ; s . jedochMart . Cap . 3, 325.
36, 7 dextere] ς ; dexter die älteren Hss .
36, 9 nec ex insidiis ] MA2, wozu Walt . Cic. orat . 38 heranzieht ;ex fehlt fast allen anderen Hss . und Walt , vergleicht dazu Cic . orat . 208.
36, 10 compendium PM (Alsch . ).
37 , 2 ambigebatur ] Gr . ; agebatur die Hss . ; in der von Gr . heran¬

gezogenen Stelle 10, 10, 8 erhält agitiir seine Bedeutung nur durch den
Gegensatz zu dem vorausgehenden haud abnuunt .

37 , 3 Aulium ] Gelenius ; aulum die Hss .
37 , 7 clamatumque ] Sig . nach ς vermutet conclamatumque ; vgl . 3,50 , 11 ; 7, 12, 3 ; 10,

'
32, 9 ; 41 , 26 , 2.

37 , 8 quom] O ; quoniam A2g ; quorum MPFUHTDL . Vgl. Val.
Max . 9 , 10 , 1 : quod eorum consilio Veliternos . . diceret und Reh . in d . Berl .
philol . Wochenschr . 40 ( 1920) 702.

37, 9 Circuit] die Hss . Alsch . Walt . ; circumit Wßb .Ml. und andere
neuere Herausgg .

37 , 12 memoriamque] die Hss . , nur Hg memoriam .
37, 12 auctores] PFUOHTDLA ; auctorem ΜΑ3.
38, 2 ut {signa ) usque ad vallum et stationem Romanam inferrentJ . van der Vliet .
38, 3 adpetebat] PM (Alseh . ).
38, 6 luce demum ausus ] die Hss . außer M , der ausus luce demum gibt .
38, 7 id vero] Wßb . vermutet , daß ibi vero zu schreiben sei.
38, 8 impedimentis] P (Alsch . ).
38, 8 instruit ] die Hss . außer Mg, die instituit geben , was Walt ,

unter Hinweis auf Caes. de b . civ . 3 , 93, 5 für vielleicht richtig erklärt .
Diese Stelle lautet jedoch : (Caesar ) quartae aciei , quam instituerat sex
cohortium numero , dedit signum .

38 , 10 ei] die Hss . , nur Og at .
38,11 quisque] F 3Ug ; quisquis MPFHDLA quique O . Wßb .4 bemerkt

zu quisquis : ' Von diesem wird mehr das Neutrum in dieser Weise ge¬braucht (s . zu 38, 17 , 13 ), seltener das Masculinum ; s . Tab . Herae . 1 , 13 :
quod quemquam . . profiteri oportebit ; Cic . ad fam . 6, 1 , 1 ; Ciris 88.

’
38 , 15 equosque oder et quosque] die Hss . ; Mg. schreibt (se) equosque,equos (mros)fpie Ml.
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39, 1 quae (offenbar eine in den Text aufgenommene Variante )
getilgt nach Mg. Wßb .4 und Walt , behalten es bei und der erstere be¬
merkt dazu : ' Die Hinzusetzung von quae zu qualis esse instructissima
potest ist ungewöhnlich ; doch kann nach qualis vielleicht est oder esse
solet ergänzt werden ; vgl . CIL . II n . 2026 : huic ordo Singiliensis recipi (enda )
in civium numerum quantum cui plurimum libertino decrevit '

39 , 1 inpeditosque] M( Alsch .) indeditosque P1(Alsch . ).
39, 3 paululum ] HTDLAR paulum MPFU .
39, 7 uulnerumque ] PM (Alsch . ).
40, 4 familiae ] ς ; familia MPFUHTDLA . Wßb .4 bemerkt dazu :

familia . . trahunt kann gesagt sein wie 5, 37 , 8 : gens . . compleverant
(vgl . 2, 14, 8 ; 5 , 40, 4 ; 7, 17 , 6 ; 21 , 7 , 7 ), so daß an die Einzelnen in den
Familien gedacht wäre . Andere ziehen die La . familiae . . trahunt (s . 4,
40, 3 ) vor , doch ist der Plural von quisque bei dem Reflexivum außer im
Neutrum nicht sicher ; s . 3 , 69, 8 ; 39, 31 , 12 ; vgl . 34, 24, 7 ; 42, 44, 1 .’

40, 4 fallente] PFUHTDLA Walt , fallenti MA2.
40, 5 extat ] M ( Alsch- ).

Weimar . — Hoi - Buchdruckerei .
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